
 
 

 

 
 

ATTESTATION DE NOTIFICATION D’ENGAGEMENT 
EMPLOYMENT NOTIFICATION CERTIFICATE 

INSTRUMENTS : TLV, PDR-TLV, IISN 

 
Ce document est à compléter et à renvoyer au F.R.S.-FNRS à l’adresse credits-projets@frs-fnrs.be. / To be filled in 
and sent to the F.R.S.-FNRS at the address credits-projets@frs-fnrs.be. 
 
 

 

Nom et prénom de la personne à engager / 
Full name of the person to be hired 

 

Catégorie de personnel sur laquelle la 
personne sera engagée (préciser si bourse 
ou salaire) / 
Personnel category under which the person 
will be hired (specify grant or salary) 

 

  

Remarque / Remark : Les catégories de personnel sont soumises à des critères d’éligibilité. / Personnel 
categories are subjected to eligibility criteria. 
 

À la date de leur engagement / On the date of the hiring: 
 

✓ Le Scientifique doctorant doit être titulaire d’un grade académique de master (ou équivalent). / Doctoral 
Researchers must have obtained a Master’s degree (or equivalent). 

✓ Le Scientifique postdoctoral doit être titulaire du grade académique de docteur obtenu après soutenance 
d’une thèse. / Postdoctoral Researchers must have obtained a doctoral academic degree after the 
defence of a thesis. 

✓ Le titulaire du grade académique de master (ou équivalent) est éligible dans la catégorie Scientifique 
non-doctorant. Le Scientifique non-doctorant ne peut, en aucun cas, mener un travail personnel de 
recherche visant la réalisation d’une thèse de doctorat durant les heures prestées dans le cadre de cette 
fonction. / Holders of a Master’s degree (or equivalent) are eligible for Non-doctoral Researcher 
category. The Non-doctoral Researcher cannot, under any circumstances, start any personal research 
work leading to a Ph.D. during the working hours devoted to this function. 

 
✓ Le titulaire du grade académique de master (ou équivalent) ou de docteur, obtenu après soutenance 

d’une thèse, n’est pas éligible dans la catégorie Technicien. / Holders of a Master’s degree (or 
equivalent) or a Ph.D. are not eligible under the Technician category. 

 
 
 
 

Instrument  

Référence de l’instrument / 
Reference of the instrument 

Ex :  7.4501.25 (TLV), 7.8501.25 (PDR-TLV, 
4.4501.25 (IISN) 

 

Institution d’accueil / 
Host institution 

 



 
 

 

 
 
 

 

Engagement à temps plein ou mi-temps / 
Full time or part time employment  

 

Dates d’engagement de la personne 
(préciser la date de début et de fin) / 
Employment dates of the person (specify 
start and end date) 

 

 

JE SOUSSIGNÉ(E) (nom et prénom de la promotrice ou du promoteur) 
I, the undersigned, (promoter’s full name) 

 

 

 POUR TOUT PERSONNEL ENGAGÉ PAR L’INSTITUTION D’ACCUEIL / FOR ALL PERSONNEL HIRED BY 

THE HOST INSTITUTION: J’atteste sur l’honneur que l’engagement est conforme aux dispositions 

prévues dans la convention de recherche du crédit repris ci-dessus et que la personne répond bien 

aux critères d’éligibilité relatifs à la catégorie de personnel sur laquelle elle sera engagée. / I certify 

on my honour that the employment is in accordance with the provisions of the research agreement 

for the credit listed above and that the person meets the eligibility criteria for the personnel category 

under which they will be hired. 

 LE F.R.S.-FNRS SE RÉSERVE LE DROIT D’INTERVENIR AUPRÈS DES AUTORITÉS DE L’INSTITUTION 

D’ACCUEIL AFIN DE PRENDRE LES MESURES QUI S’IMPOSENT EN CAS D’ENGAGEMENT NON-

CONFORME AUX CRITÈRES D’ÉLIGIBILITÉ. / THE F.R.S.-FNRS RESERVES THE RIGHT TO INTERVENE 

WITH THE AUTHORITIES OF THE HOST INSTITUTION IN ORDER TO TAKE THE NECESSARY MEASURES 

IN CASE OF AN EMPLOYMENT NOT COMPLYING WITH ELIGIBILITY CRITERIA. 

 

SIGNATURES 

PROMOTRICE OU PROMOTEUR / PROMOTER RESPONSABLE DU SERVICE DU PERSONNEL DE 

L’INSTITUTION D’ACCUEIL / HEAD OF THE PERSONNEL 

DEPARTMENT OF THE HOST INSTITUTION 
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